
VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT MODEL 2 -
VERSA-POD VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT 9-12"
BLACK

Modular, two-piece design provides easy, push-button bipod removal. In the field
you can carry the legs on your rifle or in a backpack. Multi-pivot head pans right
and left; cants to compensate for uneven ground. Height adjustable legs may be
folded to the front or rear. Mounting adapter included, additional adapters let you
quickly interchange bipods between rifles. Model 2 - bench/prone, has rubber
feet. Mounts to QD swivel stud.

Attributes

Name: VERSA-POD VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT 9-12" BLACK
Manufacturer: VERSA-POD
Product no.: 100000300
Mfr. No.: 150-002
Attachment: Sling Swivel Mount
Color: Black
Feet Material: Rubber
Folding: Yes
Height: 9 to 12
Style: Cant Swivel
Delivery weight: 0.748kg
UPC: 755377150024
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VERSA POD GUMMIFÜSSE SLING SWIVEL MOUNT
MODELL 2 Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du den VERSA POD GUMMIFÜSSE SLING SWIVEL MOUNT MODELL 2 gekauft hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Verwendung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um Unfälle und
Verletzungen zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig das Bipod und seine Komponenten auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende das Produkt immer in einer sicheren Umgebung, die frei von Gefahren ist, die zu Unfällen führen
könnten.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Entsorge Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst, um Erstickungsgefahren zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung

Gefahrenidentifikation:

Das Bipod kann zusammenklappen, wenn es nicht ordnungsgemäß installiert ist oder wenn
übermäßiges Gewicht aufgebracht wird.
Unebenes Gelände kann Instabilität verursachen. Stelle immer sicher, dass das Bipod auf stabilen
Oberflächen verwendet wird.
Die Gummifüße bieten Halt; sie können jedoch ein Rutschen auf nassen oder eisigen Oberflächen nicht
verhindern.

Vermeidung von Gefahren:

Überschreite nicht die maximale Tragfähigkeit des Bipods.
Stelle sicher, dass der Montageadapter vor der Benutzung sicher befestigt ist.
Vermeide die Benutzung des Bipods bei extremen Wetterbedingungen, die seine Leistung
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast.
Befestige den Montageadapter am QDSchwenkstud deines Gewehrs.
Richte das Bipod am Adapter aus und befestige es sicher mit dem Druckknopfmechanismus.

Benutzung:

Stelle die Höhe der Beine auf deine Schießposition ein (9 bis 12 Zoll).
Stelle sicher, dass die Beine vor der Benutzung sicher verriegelt sind.
Verwende den MultipivotKopf, um den Winkel des Bipods für optimale Stabilität anzupassen.
Klappe die Beine nach vorne oder hinten zusammen, wenn du fertig bist, um den Transport zu
erleichtern.

Wartung:

Reinige das Bipod regelmäßig mit einem weichen Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Überprüfe auf lose Schrauben oder Komponenten und ziehe sie bei Bedarf fest.
Lagere das Bipod an einem trockenen Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist, um Korrosion zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallwirtschaftseinrichtung für die ordnungsgemäße Entsorgung von elektrischen
und Kunststoffkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des VERSA POD GUMMIFÜSSE SLING SWIVEL MOUNT MODELL 2 besuche
bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Danke, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst. Viel Spaß mit deinem neuen Produkt und benutze es
verantwortungsbewusst!
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VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT
MODEL 2 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT MODEL 2. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully
before using the product to prevent accidents and injuries.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Regularly inspect the bipod and its components for any signs of wear or damage.
Always use the product in a safe environment, free from hazards that could lead to accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Dispose of any packaging materials responsibly to prevent choking hazards.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The bipod may collapse if not properly installed or if excessive weight is applied.
Uneven ground can cause instability. Always ensure the bipod is used on stable surfaces.
The rubber feet provide traction; however, they may not prevent slipping on wet or icy surfaces.

Avoiding Hazards:

Do not exceed the maximum load capacity of the bipod.
Ensure that the mounting adapter is securely attached before use.
Avoid using the bipod in extreme weather conditions that could affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that you have the necessary tools for installation.
Attach the mounting adapter to the QD swivel stud on your rifle.
Align the bipod with the adapter and securely attach it using the pushbutton mechanism.

Usage:

Adjust the height of the legs to suit your shooting position (9 to 12 inches).
Ensure the legs are locked in place before using the bipod.
Use the multipivot head to adjust the angle of the bipod for optimal stability.
When finished, fold the legs back to the front or rear for easy transport.

Maintenance:

Regularly clean the bipod with a soft cloth to remove dirt and debris.
Check for any loose screws or components and tighten them as necessary.
Store the bipod in a dry place when not in use to prevent corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods for electronic and plastic
components.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT MODEL 2,
please refer to the manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

Thank you for following these safety guidelines. Enjoy your new product and use it responsibly!



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del VERSA POD
RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT MODEL 2

Introducción
Gracias por comprar el VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT MODEL 2. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta
guía cuidadosamente antes de usar el producto para prevenir accidentes y lesiones.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona regularmente el bipode y sus componentes en busca de signos de desgaste o daño.
Siempre utiliza el producto en un entorno seguro, libre de peligros que puedan causar accidentes.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable para prevenir riesgos de asfixia.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Identificación de Peligros:

El bipode puede colapsar si no está instalado correctamente o si se aplica un peso excesivo.
El terreno irregular puede causar inestabilidad. Asegúrate siempre de usar el bipode en superficies
estables.
Las patas de goma proporcionan tracción; sin embargo, pueden no prevenir el deslizamiento en
superficies mojadas o heladas.

Evitando Peligros:

No excedas la capacidad de carga máxima del bipode.
Asegúrate de que el adaptador de montaje esté fijado de manera segura antes de usarlo.
Evita usar el bipode en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación.
Conecta el adaptador de montaje al perno QD de tu rifle.
Alinea el bipode con el adaptador y asegúralo utilizando el mecanismo de botón de presión.

Uso:

Ajusta la altura de las patas para adaptarse a tu posición de tiro (de 9 a 12 pulgadas).
Asegúrate de que las patas estén bloqueadas en su lugar antes de usar el bipode.
Utiliza la cabeza multipivot para ajustar el ángulo del bipode para una estabilidad óptima.
Cuando termines, pliega las patas hacia adelante o hacia atrás para un fácil transporte.

Mantenimiento:

Limpia regularmente el bipode con un paño suave para eliminar suciedad y escombros.
Verifica si hay tornillos o componentes sueltos y ajústalos según sea necesario.
Almacena el bipode en un lugar seco cuando no esté en uso para prevenir la corrosión.

Instrucciones de Desecho



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Contacta a tu instalación local de gestión de residuos para obtener métodos adecuados de desecho para
componentes electrónicos y plásticos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT MODEL 2,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad. ¡Disfruta de tu nuevo producto y úsalo de manera responsable!
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VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT
MODEL 2 Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir acheté le VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT MODEL 2. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant d'utiliser le produit pour éviter les accidents et les blessures.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez régulièrement le bipied et ses composants pour tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez toujours le produit dans un environnement sûr, exempt de dangers pouvant entraîner des accidents.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Éliminez les matériaux d'emballage de manière responsable pour éviter les risques d'étouffement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Le bipied peut s'effondrer s'il n'est pas correctement installé ou si un poids excessif est appliqué.
Un terrain inégal peut causer une instabilité. Assurezvous toujours que le bipied est utilisé sur des
surfaces stables.
Les pieds en caoutchouc offrent une traction ; cependant, ils peuvent ne pas prévenir le glissement sur
des surfaces mouillées ou glissantes.

Éviter les Risques :

Ne dépassez pas la capacité de charge maximale du bipied.
Assurezvous que l'adaptateur de montage est solidement fixé avant utilisation.
Évitez d'utiliser le bipied dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous d'avoir les outils nécessaires pour l'installation.
Fixez l'adaptateur de montage à l'œillet de verrouillage QD sur votre fusil.
Alignez le bipied avec l'adaptateur et fixezle solidement à l'aide du mécanisme à boutonpoussoir.

Utilisation :

Ajustez la hauteur des jambes pour convenir à votre position de tir (9 à 12 pouces).
Assurezvous que les jambes sont verrouillées en place avant d'utiliser le bipied.
Utilisez la tête multipivot pour ajuster l'angle du bipied pour une stabilité optimale.
Une fois terminé, repliez les jambes vers l'avant ou vers l'arrière pour un transport facile.

Entretien :

Nettoyez régulièrement le bipied avec un chiffon doux pour enlever la saleté et les débris.
Vérifiez qu'il n'y a pas de vis ou de composants desserrés et serrezles si nécessaire.
Rangez le bipied dans un endroit sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter la corrosion.

Instructions d'Élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre installation de gestion des déchets locale pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées pour les composants électroniques et en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT MODEL
2, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

Merci de suivre ces directives de sécurité. Profitez de votre nouveau produit et utilisezle de manière responsable !
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VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT
MODEL 2 Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver acquistato il VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT MODEL 2. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto per prevenire incidenti e infortuni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Ispeziona regolarmente il bipiede e i suoi componenti per eventuali segni di usura o danneggiamento.
Utilizza sempre il prodotto in un ambiente sicuro, privo di pericoli che potrebbero causare incidenti.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Smaltisci i materiali di imballaggio in modo responsabile per prevenire rischi di soffocamento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

Il bipiede potrebbe collassare se non installato correttamente o se viene applicato un peso eccessivo.
Terreno irregolare può causare instabilità. Assicurati sempre che il bipiede venga utilizzato su superfici
stabili.
I piedi in gomma forniscono trazione; tuttavia, potrebbero non prevenire lo scivolamento su superfici
bagnate o ghiacciate.

Evitare i Pericoli:

Non superare la capacità di carico massima del bipiede.
Assicurati che l'adattatore di montaggio sia fissato saldamente prima dell'uso.
Evita di utilizzare il bipiede in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influire sulle sue
prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.
Attacca l'adattatore di montaggio al QD swivel stud del tuo fucile.
Allinea il bipiede con l'adattatore e fissalo saldamente utilizzando il meccanismo a pulsante.

Uso:

Regola l'altezza delle gambe per adattarla alla tua posizione di tiro (9 a 12 pollici).
Assicurati che le gambe siano bloccate in posizione prima di utilizzare il bipiede.
Utilizza la testa multipivot per regolare l'angolo del bipiede per una stabilità ottimale.
Quando hai finito, piega le gambe verso la parte anteriore o posteriore per un facile trasporto.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente il bipiede con un panno morbido per rimuovere sporco e detriti.
Controlla eventuali viti o componenti allentati e stringili se necessario.
Conserva il bipiede in un luogo asciutto quando non è in uso per prevenire la corrosione.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Contatta la tua struttura di gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati per componenti
elettronici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT
MODEL 2, ti preghiamo di consultare il sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per aver seguito queste linee guida di sicurezza. Goditi il tuo nuovo prodotto e usalo
responsabilmente!
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VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT
MODEL 2 Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT MODEL 2. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu, aby zapobiec wypadkom i urazom.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj bipod i jego komponenty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zawsze używaj produktu w bezpiecznym środowisku, wolnym od zagrożeń, które mogą prowadzić do
wypadków.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych, aby zapobiec zagrożeniu uduszeniem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Bipod może się złożyć, jeśli nie jest prawidłowo zainstalowany lub jeśli zastosowana zostanie
nadmierna waga.
Nierówny teren może powodować niestabilność. Zawsze upewnij się, że bipod jest używany na
stabilnych powierzchniach.
Gumowe stopy zapewniają przyczepność; jednak mogą nie zapobiegać poślizgom na mokrych lub
oblodzonych powierzchniach.

Unikanie zagrożeń:

Nie przekraczaj maksymalnej nośności bipodu.
Upewnij się, że adapter montażowy jest pewnie przymocowany przed użyciem.
Unikaj używania bipodu w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego
wydajność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia do instalacji.
Przymocuj adapter montażowy do QD swivel stud na swoim karabinku.
Wyrównaj bipod z adapterem i pewnie przymocuj go za pomocą mechanizmu przyciskowego.

Użytkowanie:

Dostosuj wysokość nóg do swojej pozycji strzeleckiej (9 do 12 cali).
Upewnij się, że nogi są zablokowane na miejscu przed użyciem bipodu.
Użyj głowicy wielokierunkowej, aby dostosować kąt bipodu dla optymalnej stabilności.
Po zakończeniu używania, złóż nogi do przodu lub do tyłu, aby ułatwić transport.

Konserwacja:

Regularnie czyść bipod miękką szmatką, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Sprawdzaj, czy nie ma luźnych śrub lub komponentów i dokręcaj je w razie potrzeby.
Przechowuj bipod w suchym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Pozbywaj się produktu zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem gospodarki odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji
komponentów elektronicznych i plastikowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL
MOUNT MODEL 2, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą
klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa. Ciesz się swoim nowym produktem i używaj go
odpowiedzialnie!
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VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT
MODEL 2 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että ostit VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT MODEL 2:n. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
onnettomuuksien ja vahinkojen estämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti bipodia ja sen komponentteja kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta aina turvallisessa ympäristössä, joka on vapaa onnettomuuksia aiheuttavista vaaroista.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti tukehtumisvaaran estämiseksi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Bipodi voi romahtaa, jos se ei ole oikein asennettu tai jos siihen kohdistuu liikaa painoa.
Epätasainen maasto voi aiheuttaa epävakautta. Varmista aina, että bipodia käytetään vakailla pinnoilla.
Kumijalat tarjoavat pitoa; kuitenkin ne eivät välttämättä estä liukastumista märillä tai jäätyneillä
pinnoilla.

Vaarojen välttäminen:

Älä ylitä bipodin enimmäiskuormituskapasiteettia.
Varmista, että kiinnitysadapteri on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä bipodin käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten.
Kiinnitä kiinnitysadapteri QD kiinnityspulttiin kiväärissäsi.
Suuntaa bipodi adapterin suuntaan ja kiinnitä se tukevasti painonappimekanismin avulla.

Käyttö:

Säädä jalkojen korkeus sopivaksi ampumaasentosi mukaan (9–12 tuumaa).
Varmista, että jalat ovat lukittuina paikalleen ennen bipodin käyttöä.
Käytä monisuuntapäätä säätääksesi bipodin kulmaa optimaalisen vakauden saavuttamiseksi.
Kun olet valmis, taita jalat takaisin eteen tai taakse helppoa kuljetusta varten.

Huolto:

Puhdista bipodi säännöllisesti pehmeällä liinalla lian ja roskien poistamiseksi.
Tarkista, ovatko ruuvit tai komponentit löysät ja kiristä ne tarvittaessa.
Säilytä bipodia kuivassa paikassa, kun et käytä sitä, korroosion estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä elektroniikka
ja muovikomponenteille.



Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT MODEL
2:een, ota yhteyttä valmistajan verkkosivuille tai asiakastukeen saadaksesi apua.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Nauti uudesta tuotteestasi ja käytä sitä vastuullisesti!
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VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT
MODEL 2 Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du har köpt VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT MODEL 2. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder produkten för att förhindra olyckor och skador.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera regelbundet bipoden och dess komponenter för tecken på slitage eller skador.
Använd alltid produkten i en säker miljö, fri från faror som kan leda till olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt för att förhindra kvävningsrisker.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Bipoden kan kollapsa om den inte är korrekt installerad eller om för mycket vikt appliceras.
Ojämt underlag kan orsaka instabilitet. Se alltid till att bipoden används på stabila ytor.
Gummifötterna ger dragkraft; dock kan de inte förhindra glidning på blöta eller hala ytor.

Undvika faror:

Överskrid inte den maximala lastkapaciteten för bipoden.
Se till att monteringsadaptern är ordentligt fäst innan användning.
Undvik att använda bipoden under extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att du har nödvändiga verktyg för installation.
Fäst monteringsadaptern på QD swivel stud på ditt gevär.
Justera bipoden med adaptern och fäst den ordentligt med tryckknappsmekanismen.

Användning:

Justera höjden på benen för att passa din skjutställning (9 till 12 tum).
Se till att benen är låsta på plats innan du använder bipoden.
Använd multipivothuvudet för att justera vinkeln på bipoden för optimal stabilitet.
När du är klar, vik benen tillbaka framåt eller bakåt för enkel transport.

Underhåll:

Rengör regelbundet bipoden med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera eventuella lösa skruvar eller komponenter och dra åt dem vid behov.
Förvara bipoden på en torr plats när den inte används för att förhindra korrosion.

Kassationsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för korrekta kassationsmetoder för elektroniska och
plastkomponenter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT MODEL 2,
vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din nya produkt och använd den ansvarsfullt!
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VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT
MODEL 2 Návod k bezpečnému používání

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT MODEL 2. Tento návod
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste předešli nehodám a zraněním.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte bipod a jeho součásti na známky opotřebení nebo poškození.
Vždy používejte produkt v bezpečném prostředí, které je bez nebezpečí vedoucích k nehodám.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Zodpovědně se zbavte obalových materiálů, abyste předešli nebezpečí udušení.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Bipod se může zhroutit, pokud není správně nainstalován nebo pokud je na něj aplikována nadměrná
hmotnost.
Nerovný terén může způsobit nestabilitu. Vždy zajistěte, aby byl bipod používán na stabilních površích.
Gumové nohy poskytují trakci; nicméně nemusí zabránit sklouznutí na mokrých nebo kluzkých
površích.

Vyhýbání se nebezpečím:

Nepřekračujte maximální nosnost bipodu.
Zajistěte, aby byl montážní adaptér bezpečně připevněn před použitím.
Vyhněte se používání bipodu za extrémních povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit jeho
výkon.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Připevněte montážní adaptér k QD swivel stud na vaší pušce.
Zarovnejte bipod s adaptérem a bezpečně jej připevněte pomocí mechanismu stisknutí tlačítka.

Použití:

Nastavte výšku nohou podle své střelecké pozice (9 až 12 palců).
Ujistěte se, že jsou nohy zamknuty na místě před použitím bipodu.
Použijte multipivot hlavu k nastavení úhlu bipodu pro optimální stabilitu.
Po skončení složte nohy zpět dopředu nebo dozadu pro snadný přenos.

Údržba:

Pravidelně čistěte bipod měkkým hadříkem, abyste odstranili špínu a nečistoty.
Zkontrolujte, zda nejsou uvolněné šrouby nebo součásti, a podle potřeby je utáhněte.
Skladujte bipod na suchém místě, když není používán, abyste předešli korozi.

Pokyny pro likvidaci



Zbavte se produktu v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro správné metody likvidace elektronických a plastových
komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli otázky nebo obavy ohledně VERSA POD RUBBER FEET SLING SWIVEL MOUNT MODEL 2,
prosím, navštivte webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Užijte si svůj nový produkt a používejte ho zodpovědně!


